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Benapycki a3sipkayHbl YHIBEpCITAT iHpapMaTHIKi 1 pabIEdIEKTPOHIKI

JA IIBITAHHA Ab YKIIAJAHHI KOPITYCA
BEJIAPYCKIX HABYKOBBIX TOKCTAY 1920-1930-x I'T".

BeikapbicTanHe iH(apMalbIifHBIX TIXHAIOTIH y MOBa3HAYCTBE Ja3Balisie CTBAapallb BSUTIKIS MaciBbI
TIKCTaBBIX JaHbIX, pachpaloyBalb ajllaBeJHae MparpamHae 3a0ecIsiudHHE, IUTO aJKpbiBae HOBBIS
MardpIMacii ¥ JIHTBICTBIYHBIX KOPITYCHBIX JaciefaBaHHsAX. [icTapbluHas 3Ha4Hacllb HaByKOBara
cteutro 1920-1930-x TT. BRICTYNIae a0’ eKTHIYHAI 1 aKTyanbHal 3ajadail A CTBapIHHSA JbIIXpaHivyHara
KopIryca 6enapycKix HaBYKOBBIX TIKCTay. IlIbIpokast TamMaThIuHAas 1 JkaHpaBasi pa3HacTaliHACIb ApyKa-
BaHal IepakiagHoN 1 ayTapckail HaBykoBai Jitaparypbl 1920—1930-x rr. aKpbIBarOLb MEPCHEKTHIBEI
JUISL CTBApIHHS aJllIaBe/iHara KopIyca HaByKOBBIX TIOKCTAY, SIKi MOXKa OBIIb SIK aJJHAMOYHBIM OenapycKiMm,
TaK 1 IBYXMOYHBIM — 3 TIPBIIITHEHHEM aphITiHAIBHBIX TOKCTAY, 3 SKiX padimics mepakmansl. [a akty-
AIBHBIX 3a7ad I1a paclparoyubl Kopiyca OenapycKix HaByKOBBIX TakcTay 1920-1930-x rr. agHOCSIIA
CTBapIHHE aHATaBaHAara CIica KPBIHII[ U BbIOAPY HAHOOJBII PIMPI3EHTATHIYHBIX a/I31HAK, allpaoyKa
PDF-¢aiinay HaBYKOBBIX BBIZAHHSY 1 BBITYJIEHHE ¥ iX ToKcTaBara ciosi. CTBapaHHE IblIXpaHiuHara
KOpITyca HaByKOBaH JiTapaTypsl Ja3BOJIIh IKACHA MTpaaHalli3aBallb 3HAYHEI a0’ €M iH(apMaIlsli i aTpbl-
MaIlb KOJIBKACHBIS MMaKa34ybIKi U1l aOrpyHTaBaHBIX BBHICHOY, BBISABIIE (DaKTHI IbIHAMiKI MOYHBIX 3MEHAY.
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ON THE ISSUE OF CORPORA CREATION
OF BELARUSIAN SCIENTIFIC TEXTS OF THE 1920S-1930S

The use of information technology in linguistics allows creating large arrays of text data, developing
the relevant software that provides new opportunities in linguistic corpus research. The historical signif-
icance of the scientific style in the 1920s—1930s acts as an objective and urgent task for the creation of
a diachronic corpus of Belarusian scientific texts. Extensive thematic and genre variety of printed trans-
lated and authored scientific literature of the 1920s—1930s offers the prospect for creating the corpus of
scientific texts, which can be both monolingual Belarusian and bilingual — with the involvement of
original texts from which translations were made. Developing the corpus of Belarusian scientific texts
from the 1920s—1930s includes devising an annotated list of sources to select the most representative ones,
processing PDF files of scientific journals and identifying a text layer in them. The creation of the dia-
chronic corpus of scientific literature will allow to qualitatively analyze a significant amount of information,
obtain quantitative indicators for reasoned conclusions, reveal the facts of the language changes dynamics.

Key words: history of the Belarusian literary language, scientific style, diachronic corpus of Bela-
rusian scientific texts, Belarusian language of the 1920s—1930s, corpus linguistics.

For citation: Naurotskaya I. V. On the issue of corpora creation of Belarusian scientific texts of the 1920s—
1930s. Proceedings of BSTU, issue 4, Print- and Mediatechnologies, 2021, no 1 (243), pp. 74-78 (In Belarusian).

YBoa3inbl. AG’eKThIyHas acabiiBacih cydac-
Hail mapaiabirMbl Belay — Aajiedliae MalibIpIHHE
iH(apmaTbI3anbli TpaMancTBa. 3 pasBiuémM iHdpap-
MAaIBIMHBIX TAOXHAJOTIN y3pacTae sSKaclb MaapbhIX-
TOYKI CIeIpIAIiCTay, SKis MOTYIh 3a aJHOCHA
KapoTKi T3PMIH arparoyBallpb BJTiKis MaciBbI JaHBIX.
Y I3THIM TUIaHe JIHTBICTHIKA HE 3’ Symseria BbI-
KIFOYDHHEM 1 HaOBbIBae IHTIPABICIBIUTIHAPHBI Xa-
paxTap. Sk aj3HaYarOh HABYKOYIIBI, 111351 CTBapallb
KOpIIyC TAKCTay JayHO BiAoMasl ¥ MOBa3HAyCTBE.
Tak, y TayMayanpHBIX CIOYHIKaX BHIKAPHICTOYBa-
eIllla MPAKThIKa PacKPbIBAIlb 3HAYIHHE CIIOBA Tpa3
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KaHTIKCT [1, ¢. 34]. AnmHak MeHaBiTa BEIKAPBICTAH-
He 1H(papMaIBIHHBIX TIXHAJIOTINA y JIHTBICTBIYHBIX
MATax abyMoBiNa 3’sYJICHHE HOBBIX MardbIMaciei
Ul JacieJaBaHHs: CTBapalb BAJIKis MaciBbl TIKC-
TaBBIX JAHBIX 1 pacHparoyBalb aalpaBeaHae npar-
paMHae 3a0ecTsu3HHe.

AcHoyHas yactka. [lan mansuneM kopmyca TIK-
cTay y MOBa3HAyCTBE 3BbIYaifHA pa3ymeera Oa3a
TIKCTAY, SIKisl afabpaHbl Ma KPHITIPHIAX PANIPI3EH-
TaThIYHACII MYHAH MOBBI [2], MarOIb 3JIEKTPOH-
HBI BBITJIS/I, YTPHIMITIBAFOI[h METAMOYHYIO JIHTBiC-
TBIYHYIO Pa3METKY 1, SIK aJ3Hayarolb NacieadbIKi,
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TMa)Kaj[aHa JacTyIHbIs 1pa3 IHTAPHAT IS IIBIPOKara
KapbICTalbHIKAa 1 MaBeNiYdHHS «IayHaBapTacHau
¢yHKUBIIHANBHACI Kopmycay [1, c. 35].

Hacaraenni Oenapyckail KopIlycHail JiHTBic-
THIKI TIpajCTayieHbl YA3enbHIKami Mpaekray mna
MBITAaHHSAX METOJIBIKI 1 pacmpanoyki Koprycay Ha-
UBITHAIBHAN MOBBI, allicBaella TicCTOPBIS CTBApPIH-
HS KOpIycay aHrmilcKai, pycKai, moJbCKaii 1 iHmI.
Moy [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7], mpaBea3eHsl cymacray-
JSUTBHBI aHAaJi3 JAaCTYNHBIX y IHTIPHOLE KOopIycay
Oenapyckaii MOBHI [8].

[Mepmraii cipobaii acobHara Kopiyca HaBYKO-
BBIX TAKCTay 3’synsgenia pacnpaunaBaHsl Corpus
Albaruthenicum npsikitagna Ha 350 ThIC. CIOBaYXbI-
BaHHAY, CTBOPAHBI 3 BBIKAPHICTAHHEM 74 TIKCTAY.
[Momyk meyHail cnoBadopmbl (kamOiHALBI CIOY)
Ma KOpIyce axbIUAyisenua 3 fanaMoraid aHiai-
HaBara copsicy http://grid.bntu.by/corpus/ [9].
HaBykoBBl CTBUIB y siTO0 By430Hail pazHaBimHacIi
BBIKapBICTOYBAaeIa Al CTBApAHHS MapajeibHara
Kopiyca Oenmapyckix 1 pyckix maapyd4sikay [4].
Baxna an3Haubllb, LITO TMEpalidyaHblsl KOPITYCHI
MpaJICTayIIAI0Nb CIHXPOHHBI 3p33 MOYHAra pasBilllsl.
TeIM HE MEHII paclpaloyUIYbIKi HalbITHAJIbHAra
Kopiyca Oenapyckaii MoBbI (Benapycki N-kopryc)
MPBI3HAOLB, IITO «KOPITYC MOYKa MEIb IbIIXpaHiy-
Ha-CIHXPOHHBI XapakTap 1 yriouayb Mamopuisivl
na-uvinaowvl 3 20-x eadoy, acabniea e>ma moi-
ubiyya naokopnycy “CneyvisioHoisi maxcmol” (Kyp-
ciy naw — 1. H.)» [2]. TakiM ybIHaM, TicTapbIlYHAS
3HauHAclb HaBykoBara cTbUIrO0 1920-1930-x rT.
abrpyHTaBaHa BBICTyIae a0’ eKThIYHAHN 1 KTyabHAH
3ajavail Uil pacmpanoyki AbIIXpaHiduHail yacTki
HallbISIHAJIbHAra Kopiyca Oenapyckaii MOBBI. AJl-
HaK aKpaclieHae MbITAHHE SIIYY YaKkae CBalWro BbI-
pammHHSA MeTanaMi KOpIycHail JiHTBICTBIKI, Ma-
KOJIBKI TIPBI pachpanoyusl Oenapyckara N-Kopiyca
«pIKaMeH/aBanacsl anfanb NepaBary XpaHajarid-
Ha Oonbin By3kamy mnepbisimy» [2]. Ilpana Hax
HalBISIHAJIBHBIM KOPITycaM 6enapyCKaH MOBBHI Ta-
CTasHHa BsJI3ella, TaMy aNTbIMICTBIYHA YCIIPHI-
Malolla cJIOBHI Ipa «CTBapIHHE CIHXpOHHAra Kop-
MycCy 3 MACTYHOBBIM SITO PATPACTIEKTHIYHBIM HaIlIbI-
paHHEMY [2].

JlaciemypikaMi ma TiCTOPBII MOBBI JayHO aj3Ha-
yaHa HeaOXOJHACIb BBIKAPHICTAHHS 1H(apMalbIii-
HBIX TOXHAJIOTIH ISl anpaloyKi BsuTiKald KOJIbKaCIi
mKceray [10, c. 174; 11, c. 300]. 3pa1Thl, cienubls-
JICTHI 1A KOPITyCHAM JITHTBICTHIIBI 13HAYA0Lb, ILITO
TaTOBBISL KOPIYCHI 1a3BAJISIIONb BBIXOA3IIb 32 MEXKEI
BY3KIX JIIHTBICTBIYHBIX 3a3]a4 1 MaloIlb BSUTIKYIO TIPaK-
THIYHYIO 3Ha4HacLb [1, c. 35].

[epbsig 1920-1930-x rr. acabmiBa maka3aib-
HBI ¥ MJIaHe IbIHAMIKi MOyHara ()yHKUBISTHABAHHS:
Oenapyckasi MOBa iIMKIiBa pa3BiBanacsi N3KyOUbI
MAIIBIPIHHIO KaMYHIKaThIYHBIX (YHKUBIA Genapyc-
Kail MOBBI Ha yce cdephl TarayacHara rpaMajackara
KBIIIA. Y sSKacli a0’ eKTeIyHara naka3zvblka MO>KHa

pasrisiianb KHIraBbIIABEIKYIO CIpaBy, sKast aiTio-
CTpOYBae BBIHIK LIBIPOKAra YKIIOU3HHS OenapycKaii
MOBBI ¥ CalbIJIbHBIS Mpaudchl. Tak, Ha Tparsry
1920-1930-x rr. BbIgaBajacsd BsIiKasg KOJIbKAcCIb
OenapyckamoyHaii mitapaTypel. [la mnapayHaHHS
OpbIBsII3EM JTiuObl Oenapyckail IpykaBaHail KHIri
Ha TopbeITopbli BCCP (CCCP) nmaBomue 6ibmisrpa-
¢iunpx manex: y 1922 r. pemymdana 26 Ha3Bay,
npa3 10 ragoy, y 1932 r. nabausina cet 1300 Has-
Bay OenapyckaMOyHbIX BelianHsAy [12, c. 211]. AnzHa-
YyaHa ¥ THIM JIIKY LIBIPOKas TIMATbIuHAaA 1 )kKaHpaBas
pasHacTaifHacup HaByKoBail kHiri [13]. Hasynacup
BsUTIKall KOJIbKacIi OenapycKiX NepakiafHbIX 1
ayTapckix paboT, MpaacTayieHbIX Y TPOX MaACThI-
JSX HaByKoBail (pyHKUBISTHAaTIbHAW pa3HaBiAHACII
(ymacHa HaByKOBBI, HAByYaJIbHBI 1 HABYKOBa-TIaITy-
JSpHBI), TAMAThIYHAe Oaramnue OemapyckamoyHait
HaBYKOBai JiTapaTypbl (MaTaMaTbIKa, (i3ika, XiMis,
reagd3is, paibl€TOXHIKA, MiHEpanorisa, rearpadisi,
acTpaHOMis, MEJIbIIIbIHA, PKAHOMIKa, TIXHIKa, BaCH-
Has cIIpaBa, CeNbCKasl racraaapka, ricTopsis, ¢ina-
JIOTisA, Kpasi3HAYCTBA 1 1HIIL.) aJKPbIBAIOLb TIEPCIIEK-
TBIBBI 7151 CTBAPIHHS KOpIyca HABYKOBBIX TIKCTAY
1920-1930-x rr., Ki MOa OBIIb K aTHAMOYHBIM
OenmapyckiM, Tak i ABYXMOYHBIM — 3 IPBILSATHEH-
HEM apbITiHaJIBHBIX TIKCTAY, 3 AKiX padimics mepa-
knanel. TeiM OonbIl MITO ¥ JacienaBaHHSAX TiCTO-
pbIKay MOBbI a6rpyHToyBaeuua LITO CyMacTayJIeHHE
apLIFlHaHLHaFa 1 mepakagHora TIKCTAY NasBajisie
BBIABILIb TTIBIOIHHBIS 3aKaHAMEPHACIII MOyHara pas-
BILlIIS, HE 3ayBayKHBIS MIPHI KAPBICTAHHI BBIKITIOYHA
nepakinagam [14, c. 14]. IctotHa mpsl yknagaHHi
KOpITyca Mellb Ha ¥Ba3e, ITO HEKATOPhIs HABYKOBBIS
BbIJaHHI nepasbigaBaiicsa 3a 1920—1930-4 rr., Tamy
napayHaHHE HEKaJIbKiX BEpCii aJjHaro TIKCTY, SAKis
BBIXOJI311TI ¥ PO3HBI 4ac, MOXKa CITY>KbILb HaJ3eHBIM
naka3z4blkaM MOYHBIX 3MeHay [10, c. 174; 11, c. 300].
Takim 4bIHaM, CTBapaHHE ABIIXpaHiYHATra KOpITyca
HaBYKOBai JiTapaTypsl Aa3BOJilb sKacHa MpaaHa-
mi3aBaupb 3HA4YHBI a0’éM iH(apmalel i aTpeIMalb
KOJIKACHBISI MaKa34bIKi Uil a0rpyHTaBaHBIX BBIC-
HOY, BBIABILb (haKkTHl JbIHAMIKI MOYHBIX 3MEHAY.

VY Hanpsnansaait 6i6mistonsr Pacmy6miki be-
Japych mpaBoazinua Bsutikas pabora ma abmiuboy-
bl 3axaBanbIX BeIIaHHSAY 20—-30-x rr. XX CT., IITO
Ja3Baisie YBOA3ILD iX y HABYKOBHI YKBITaK. ATHAK
HeaOxo/JlHa 3ayBaxbIlh, MTO Ha mavaTak 2021 r.,
AKpa3 aMaJlb Mpa3 CTarojj3e, Kaji madanii IIbIpo-
Ka BblJaBamna OelapyCcKaMOYHBIS KHIri, HOYHBI
KaTajor JpyKaBaHbIX BblaHHAY bemapyci 1920—
1930-x rr., cTBOpaHBl 3 BBIKApPBICTaHHEM iH(ap-
MAaLbIHHBIX TYXHAJIOTH, AIIYd TOJBKI Yakae CBaéH
poanizaupl. AnnaBegHast dIEKTPOHHAS KaJCKIbISL
«Kuira benapyci 1517-1917 rr. 3BomHBI KaTaior
pacrpanaBana (yKJio4ae aHaTaBaHbl CIIC KPBIHILL,
Ni40aBbIs KOl acOOHBIX TIKCTAY) 1 HacTyHHAs AT
KapbICTallbHIKA ¥ JakanbHal ceTubl HauplsiHanbHai
010misTaki. [lagpeixToyka qpyroi yacTki KaTajiora
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Oenapyckaii casernkail kHiri 3 1917 ma 1950-x rr.
ObL1a 3ammanaBana sy ¥ 1974 1. [15, c. 120-121].
Marusima, y OnbKIHIIBl nepeisig Oyn3e cTBopaHa
9NIeKTpOHHAs Oi0misrpadis KHIr, BBIOAI3EHBIX Y
1920-1930-s rr., IITO Aa3BOMILb HAOOJBII MOYHA
NpajcTaBilb paMepTyap HaUblIHAIBHAW KHITM i
3aKjiacli TPHIBAJIBIL aCHOBBI U JBIIXpaHIuHBIX
Jlaclie/IaBaHHAY SK Ta TiCTOPBIi MOBBI, TaK 1 Ma Ti-
cropsli HaByKi benapyci. TeiM GoiblI mTO CTaHOY-
YISl KPOKI ¥ TATHIM HaKipyHKY ¥7KO 3p0OJIeHbIs Ha
MaT3pbisiie epbisapuHara apyky. Tak, HaupisHans-
Hail 6i0yisATPKal mpanacTayieHa >JIeKTPOHHas Ka-
neknpls «bemapyckas JiTapaTypHas CHagubIHaY,
AKasg YKiarouae niybaBeiga Kormii 6oxbm 3a 400 Hy-
Mapoy 270 nazBay uacomicay 1919-1939 rr., na-
I3eNIeHbIX MaBOJJIE TAOMATHIKI (aayKalpls, MeIbl-
IIbIHA, BacHHAs, BBIJABEIKas CIpaBbl, readisika,
KbIBENArafgoys, JsCHas rachaJapcka, MacTalTBa,
TpaHCHapT, KaHOMiKa i iHm.). BeimaHHi Ha jita-
paTypHyIO TOMAThIKy Ma3suIfiona ¥ 3aneHacmi
an Mecua BbImaHHsg: 4acomicel bCCP, 3axommsii
Benapyci i 6enapyckara 3amexcka. Kanekupis a0-
niubaBaHBIX KOMiH yacomicay qacTymHas ma agpace
http://digital.nlb.by/collections/show/9.

Jns yxmaganHs Kopiyca OenapycKix HaBy-
KOBBIX T3KcTay 1920—1930-x rr. HeabxoaHa BBIpa-
WIBIIb HACTYMHYIO 3a/ady: CKJacli MakciMallbHa
MOYHBI aHATaBaHbl CIIiC HABYKOBBIX BBIJAHHSY
aJ3HavyaHara Tephlisiay, AKi Makynb ysayise caboit
paspo3HeHbls Oi0misrpadiuneis 3BecTki. Hampwl-
KJlaJl, HAaBYKOBBIA BBIJaHHI Ha Oejapyckail MoBe
npeiBom3snua ¥ «Jleramice Oemapyckara ApyKy»
(1924-1931 r1r.), «Jleramice apyky bemapyckaii
CCP» (3 1932 1.). AcoOHBIsl BBIJaHHI AACTYIHBIA ¥
SIIEKTPOHHBIX KaTajorax 0i0misTak  PacmyOumiki
Benapyce, mpITaHHI HaByKOBail JiTapaTypbl pas-
rIsgaonna Y JiTaparypsl Na KHiraBblAaBelKai
nm3erinacii [12 1 ivmn.]. Ckiaaa3eHbl aHaTaBaHBI CITIC
Ja3BOJIILb BHIOpAIh HAHOOIBII PINPI3ECHTATHIYHBIS
a/31HKI MaBoAJie MAACTBUILY, HasyHacli mepakia-
nay 1 nepaBbIOaHHSAY HaByKOBai mitapaTypsl. Jpy-
ro¥ aKTyajlbHaW 3ajadail Juid YKIIaJaHHSA KopIyca
HaBYKOBBIX TakcTay 1920-1930-x rr. 3’gynsgenna
aTpeIMaHHE J1iu0aBail KOMii TAKCTY-KPBIHIIBI, IITO
Ja3BOJILD AXKBIIISYIALL ayTaMaThIuHbI MOIIYK Ma
TIKCIIE. 3 BBIKAPBICTAHHEM iH(papMaublifHBIX TIX-
HaJIOTill TOKCT MaBiHEH pacmasHaBallla Kamil Io-
TapHail mparpamaii ik TOKCTaBBI KOJ 1 alaBeIHBIM
YblHaM aJIIOCTPOYBallla y IATall Xka Iparpame.
Tak, y HaupisnaneHaii 6i0misTonsl  PacmyOumiki
Benapyce HekaTOpbIs ApyKaBaHbIA BeIAaHHI 1920—
1930-x rr. mpazacTtayneHsl ¥ BHITIAA3€ JiuOaBaid
komii ¥ Qapmane PDF-daiima. I'sta masBamse
BBIBYYallb KPBIHILYy ¥ TMparpame-mparisaaibHiKy,
BBIKapBICTOYBAllb 3pYYHBI MamTad, 3ax0yBalpb KO-
M0 JaKyMeHTa Ha KapTy ¢uam-namsmi. [Takonbki
abiiubaBaHas KHira 3axoyBaelia ¥ BeIIsiA3e dap-
Mmatry PDF, y skiM ToKcTaBbI cJI0il HE pacma3HaHB,
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a Ma/1aI3eHbl SIK FaTOBBI MAJIOHAK, IITO adrpyHTaBa-
Ha TPajCTaylICHHEM Y OJIIEKTPOHHBIM acspoia3i
HaJpyKaBaHall KHIrl 3 3aXaBaHHEM YCiX dJIEMEHTay
sie apapmileHHs, TO ¥ JaclieAublKa JJIs JayiehIrai
npansl  y3HIKae HeabXoAHAclb pacla3HaBaHHA
TIKCTY. Y CBalo 4apry rarta Aa3Bajisie BBIKApHICTOY-
Ballb pacla3HaHbl TAKCT y MparpaMax, sikis ayrta-
MaThI3yIOLb MOIIYK aAnaBeAHai cioBadopMsl, ma-
payHOYyBaroLb HEKaJbKi BBIIAHHAY agHaro TBOpa
abo apeIriHai i fAro mepakiaj, aJIIoCTPOYBaIOLb
BBIHIKI ITapayHaHHA ¥ acOOHBIM JaKyMeHIe. Jla Haii-
0OoMbII BAAOMBIX TparpaM Takora ThITy aJHOCIIIa
TIKcTaBhl pafakrap Word. Hanpeiknan, cynacray-
JIeHHE HEeKaJIbKiX Bepciil aqHaro TOKCTy MardbIMa Ipa-
BECII, HaLlICHYIIBI HA YKIaaKy «Capaic» 1 BEIOpayIbl
csapoj criica kamaun «/lapaynays i ab’sionayby.

3 pacnasHaBaHHeM TIKcTaBara cinost PDF-daii-
Ja 3Bsi3aHBl HEKAaTOPbIA IsbKKacwi. [la-nepae, ma-
nirpadiynae apapmiieHse kair 1920-x rr. He 3ay-
cénpl Oe3 mambpUIaK pacmaszHaenla nparpaman sk
TIKCT, TaTOBHI BapbIIHT Takcama maTpadye Kapok-
ipoBaK i 3BEpKi 3 apbITiHaNaM, THIM OOJBII IITO
MOBBI Tayatky XX cT. 1 mayatky XXI cT. anposHi-
Balollla ¥ THIM JiKy apgarpadisi, gekcikaid. [la-
Jpyroe, He Ba YCiX mparpaMmax pacrna3HaBaHHS yOy-
JaBaHa MardeIMaclb BBIOApy Oeiapyckail MOBHI,
LITO TaKcama 3HiXKae AKaclb TaToBara TIKCTY 1 BbI-
Marae OOJIBIIYIO KOJbKaclb npasak. Cy4acHbIs iH-
(apMaubIfHBIL TIXHAIOTII Na3BaNAIOLb anparnoy-
Bapb (hailniel K 3 ycranéykail 1alaTKOBBIX IIparpam
Ha TiepcaHaIbHBI KaMIT l0Tap, TaK i 3 BRIKAPBICTAHHEM
pacypcay cycBeTHara ceiiisa abo MphIMSHSIOIIIA 1Ba
crocadbl ¥ cykynHacii. Tak, pacnasHaBaHHE TIKCTY
MoOXKa MpaBoA3illa Npa3 ycTaIIBaHyl0 Ha KaMIl 10-
tapel nparpamy ABBYY FineReader, sxas ¥ nepa-
JIKy iHCTpyMEHTay yTpbhIMIliBae OelapycKylo MOBY.
Ja TeImy iHT3pHET-paCypcay amHOCSIIa COPBICHI
https://convertio.co/ru/ocr/, https://tools.pdf24.org/
ru/ocr-pdf, Ha sSKix MardeiMa IpaBo3ilb pa3HacTaii-
HbIs anepanpli 3 PDF-gaiinam: BeisiyaeHHe TIKCTa-
Bara cjosi 3 BBIKapbICTaHHEM OeJapyckail MOBBI,
KaHBEPTalbIIO ¥ TOKCTaBHI papmat. TAKCTABHI CIIOH
TakcaMa MardsiMa pacra3HaBallb HaCTYITHBIM YbIHAM:
cnayatky ytbutita Lightshot namamarae paGinb
XyTKisl OTa3ABIMKI CTApOHKI KHIri, 3aX0yBalp ix,
a TOTBIM Tp30a 3arpyaupb MaJIIOHKI HA CTAPOHKY
nepaxnagusika https://translate.yandex.by/ocr, n3e
npaBoI3illla pa3la3HaBaHHE TIKCTy. [lapayHanHe
HekanbKix PDF-nakymenTay y TbIM JIiKy mpazicray-
JieHa Ha HACTYTHBIX COPBicax:

https://draftable.com/compare;

https://www.diffchecker.com/pdf-diff;
https://www.inetsoftware.de/products/pdf-
content-comparer i iHII.

HexkaTopbist 3 iX Maroup JiMIT 3arpy3ki ma me-
rabaiiTax i crapoHkax. J{ns ayramarsi3aBaHara sikac-
Hara mapayHanHs PDF-¢aiinay HeabxomHa menb
BEPCiI0 JaKyMEHTa 3 TOKCTAaBBIM CJI0EM, SIKi MOXKHA
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aTphIMallb, KAPBICTAIOYBICS 3TaIaHbIM BBIIIDH ajpa-
cam https://tools.pdf24.org/ru/ocr-pdf.

VY Mexax apicepTallblifHara jacie/laBaHHs mpa
CTaHayJIeHHe HaByKOBara CThUTIO HaMi IpaBo/I3inia
naa00p MaTAPBISUTY i BRIYBITKA HEKATOPBIX Pacras-
Haubix PDF-jmakymeHnTay, namnspsjHe KajeKubls
HaBYKOBBbIX T3kcTay 1920-1930-x rr. ckinagaenna
3 85 Takcray i amans 3 900 ThIC. CTIOBAYKBIBAHHSY .
ToKCTHI MpBIKIaJHA payHaMepHa pa3MepKaBaHbIA
MaBoJJie TPOX MAJCThUIY HaByKoBara CThUIIO. Ka-
JIEKIIBIS anpalaBaHbIX TIKCTAY aJIKphIBae MepCreK-
TBIBBI JJ151 IIepayTBApIHHS ¥ KOPIYC IUISIXaM JaJaHHs
rpaMaThIYHANH Pa3MeTKi 1 pacrparioyki aanaBeaHa-
ra rnparpamHara 3a0ecrs4sHHS.

3akawusnHe. TakiM 4YblHAM, CTBap3HHE KO-
myca (KaJeKIbli, 0a3bl) HABYKOBBIX T3KcTay 1920—
1930-x rr., a Takcama pacmpaiioyka sikacHara mnpar-
pamHara 3a0ecIITY3HHA 3’ AYISAOIIa HeabXoTHbIMI
JUTSL TIPABSII3EHHS TaclIe/IaBaHHSY y TaliHe AbIsIXpa-
HiYHara MOBa3HAYCTBA, IITO Ja3BOJIIh HAHOOJBIT
MOYHa aricallb TiCTOpPHII0 Oenapyckaid MOBHI, aca-
OmiBaci ckiIajaHHs sie HOpMay, CTBUISAY, MaACThI-
TSIy HaBYKOBall pa3HaBiHACI 1 ac’HCaBaIlh CITe-
uplpiKy (QYHKUBISIHABAHHA Ha CydYacHBIM OJTare.
ThIM OOJBII MITO NBISIXPAHIYHBISA JAHBIS BBICTYIIA-
IOIb HeaJ eMHail JacTKall JIHTBICTBIYHBIX Jacie-
JTABaHHSY 1 ICTOTHA JanayHSIONb aCHeKThl CiHXpa-
Hil MOYHara pa3BillIs.
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